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MASS TIMES

Weekend Masses
Saturday:

4:00 PM (English)
6:00 PM (Espaiiol)
Sunday:

9:30 AM (Italiano)
11:00 AM (English)
1:00 PM (Espaiiol)
6:00 PM (Espaiiol)
Weekday Masses
Tuesday to Friday:
9:00 AM (English)
Tuesday & Thursday:
7:00 PM (Espaiiol)
Wednesday: 11:00
AM (Italiano)
Memorial Mass:
7:00 PM every first
Wednesday

of the month
Healing Mass /
Misa de

Sanacion:

First Tuesday of the
month at 7:00 PM
Primer martes de cada
mes a las 7:00 PM
Adoration of the
Blessed

Sacrament
Thursday: 6:00 PM

Apologética en
espaiiol
2" Friday at 7:00 PM

Reconciliation:

We are available
half an hour before
each weekend Mass
& Friday from 6 to
7pm or by
appointment.

Clergy:

Rev. Fr. Shibu Kallarakkal.
CFIC, Pastor

Rev. Fr. Eric Fru. CFIC,
Associate Pastor

Rev. Mr. Ron Nowell. Deacon

Rev. Mr. Ricardo Rosero.
Deacon

Mrs. Raily Palma,
Administrative Assistant

Mrs. Claudia Carcamo,
Administrative Assistant

Emergency Line:

587-4393633

(Only emergency)
Office Hours:

Monday: Office and Church
Closed

Tuesday to Saturday:
10:00am - 6:00pm/ Sunday:
Office closed

Saint John Paul II — October 22

Born May 18, 1920, in Poland, and died April 2, 2005. He served as Pope for
nearly 27 years. His feast is celebrated on October 22, the anniversary of the
inauguration of his pontificate in 1978. Two miracles were recognized through
his intercession: the healing of a French nun from Parkinson’s disease and a

Costa Rican woman from a brain aneurysm. He was canonized in 2014.
“Do not be afraid! Open wide the doors to Christ!”

San Juan Pablo II — 22 de octubre

Naci6 el 18 de mayo de 1920 en Polonia y falleci6 el 2 de abril de 2005. Fue
Papa durante casi 27 afios. Su fiesta se celebra el 22 de octubre porque ese dia, en
1978, inicié solemnemente su pontificado. Se reconocieron dos milagros por su
intercesion: la curacion de una religiosa francesa del Parkinson y de una mujer
costarricense de un aneurisma cerebral. Fue canonizado en 2014.

«;No tengan miedo! ;Abran de par en par las puertas a Cristo!»
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MARY MOTHER OF THE REDEEMER PARISH
INVITA AL

RETIRO DE ADVIENTO 2026 -
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“Cuando cada corazén tiene
Luz de Cristo brilla la Parroquia.”

SABADO DE

28 de noviembre 9:00 AM
2026 A 4:30 PM
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Devotion to the Precious
Blood

* oa Come Pray with Us! 44 *

Are you looking for a prayer
community? Do you already
practise the Precious Blood
devotion on your own? The
Apostolate of the Precious Blood
of Jesus Christ warmly invites
you to join us in prayer, deepen
your faith, and grow together in
fellowship. To learn more,
contact Lillian at 403-606-9750
or Email:
dpreciousblood@gmail.combuon
Giorno del Ringraziamento!

Devotion to the

PRECIOUS
BLOOD

OF JESUS CHRIST

Join our prayer community
to deepen your faith and
grow together.

To learn more, contact:

The -\pO\tUlitE of the
Precious Blood e 403 "606- 9750

OF JESUS CHRIS
LS HELST .dpreuousbloadf.@gmall,com

“A great multitude
SR l,% rlm!nommmth{r[)unf

A HOLY DAY OF OBLIGATION

6:00 PM 9:30AM | 11:00AM  1:00PM | 6:00 PM

ESPANOL | ITALIANO |  ENGLISH ESPANOL ESPANOL |
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Profit

Qctober 4: Delicias Colombianas: $2,226
October 18: Alegrate:

Qctober 25: Vasijas de Barro:

November 1: Lazos de Amor y Marianos:
November §: Renovacion Cansmatica:
November 15: Montianos:

November 22: Catechesis:

November 28: MEC:
November 29; Emaus:

Al groups are invited to register for the food sale between
September to November. Confact Jairo.

CHR[S IMAS EST

“I Am with You
Always”

Matthew 28:20 Pastoral Care
to the Sick and Homebound
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Noche de paz, noche dc amor,
fesiis nos une al'm.‘edar v

No one should feel forgotten or
alone.

Through the ministry of Pastoral
Care to the Sick & Homebound, our
parish reaches out to those who are
sick, elderly, homebound, isolated,

,Mmﬁos premios or unable to join us at Mass. By

R i V. bringing  Holy =~ Communion,
through  visits, prayer, and
friendship, we bring the
compassionate and healing

presence of Christ to those who

RETIRO ESPIRITUAL | SPIRITUAL
RETREAT | RITIRO SPIRITUALE

Te invitamos a un retiro “La Trinidad: Misterio
de Amor y Caridad”, el sabado 24 de octubre, de
9:00 a. m. a 3:00 p. m., en el salon inferior de la
parroquia. Solo para adultos. Traer almuerzo.

The Montianos invite all adults to their retreat
“The Trinity: Mystery of Love and Charity,”
on Saturday, October 24, from 9 AM to 3 PM, in
the parish Lower Hall. Bring your lunch. Spanish
only.

I Montiani invitano gli adulti al ritiro “La Trinita:

Mistero di Amore e Carita”, sabato 24 ottobre,
dalle 9:00 alle 15:00, nella sala inferiore della
parrocchia. Portare il pranzo. Selo in spagnolo

COME TO ME,

all you who are weary and burdened,

cannot easily come to us.

If you or someone you know would
like to receive this ministry, please
call the parish office.

Could God be calling you to this
ministry? If you would like to learn
more about becoming involved in
Pastoral Care to the Sick and
Homebound, please contact the
parish office.

Diocesan Pastoral Care
Ministry to the Sick &
Homebound 2026 Campaign
October 17th & 18th

MATTHEW 28:20

and I will give

MATTHEW 11:28

I |.os Montianos invitan a su Retiro “‘M -
La Trlmdad' iy
misteriode =
amor y Caridad

“Como el Padre me envié,
asi también yo os envio”
(Juan 20, 21)
Impulsados por el Espiritu Santo a ser
el rostro del Dios Trino entre los hombres.
=
9 00 a.m.
a3:00 p.m.

Sébado
24 de octubre

Lower Hall
Mary Mother of the
Redeemer Parish

@7) Solo para adultos / Traer almuerzo
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EVENTOS RECURRENTES | CADA MES EN NUESTRA PARROQUIA

EVENTI RICORRENTI | OGNI MESE NELLA NOSTRA PARROCCHIA/ RECURRING EVENTS | EVERY MONTH IN OUR
PARISH
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Gat] 1. 4ihpm i Hadio Gadin

(Sat) T7%_ :llpm &3 Por el cumplearios de lsabel

£ Por el cumpleafios de Eduardo Sena

&3 Por el cumpleaios de Miguel Angel Gonzalez

&3 Por el cumpleafios de Lety de los Angeles Busting Vallejo
&\ Accion de gracia por Antonio y Javier Moyano

TRIL[NG UAL &\ Accion de gracia por la familia Gonzalez Mayores

A R Pl % Wilman Batalla
% — 1 % Ageda Batalla
: 4 Blanca Sena

# Enrique Vega Hutchison
F (5um) 18% 330 1 Carlo Odonne
V\ ednesda\ November 25th % Maria Teresa Nicoletti
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(Su) 18%-1100m | £ For the birthday and thanksgiving for Grace Funkeng
4 Hadio Gadin

# Bruno Reginato

% Emma Parolin

(Sum) 18%-100 pm % Manuel Femandez Martinez

% Ramon Palma

& Dolores Vazquez & Jose de Jesus Patifio

& Carlos Balcaceres

(Sm) 18%.6:00pm 1 Por los fieles difuntos

(i) #*—H0m | % Hadio Gadin

Let us pray for our intentions from Oct.17% - Oct. 2374

(Sal 95,6)
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=l | IS = | N # Dolores Vazquez & Jose de Jesus Patino
ADORACION ADORATION ADORAZIONE | | ()2l *@ Vig:"':;iz o de Canin Esud
AL SANTISIMO OF THE BLESSED  DEL $S. SACRAMENTO cumpleafios ina Escudero
SACRAMENTO SACRAMENT . a Por la salud de Natalia Tarazona
T e o
— % Ramon Palma
Cada 1°7 viernes Every Ist Friday Ogni 1° venerdi # Dolores Vazquez & Jose de Jesus Patino
.- R o e ot monil: getiness T (Thu) 2 - 3-00am £ Por el cumpleaios de Ricardo Soriano
wuiton,. = , % Eladio Gadin

' :@2 e e 7 | [FD W [ Eadio Gadn
g,%w‘;" Un liempo con Jesiis, que lransferma. % Ramon Palma
| semve : i # Dolores Vazquez 8 Jose de Jesus Patino
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MISA MENSUAL DE
Open your phone’s \'

m
camera and scan this : ) ; DIFUNTOS

QR code to make a l - Mff”i’f.’?if’f’.fi“?‘:l”i o geriic N
direct donation to TIA

MISA MENSUAL DE MONTHLY MASS FOR MESSA MENSILE PER |

campaign DIFUNTOS | THE DECEASED | DEFUNTI
TS T th i
Now you can make your donation and payments through ﬁ%}}ﬁfﬁﬁ E iv:é:n%‘sggx-r . E MERCOLEDI
DI OGNI MESE

e-transfer to:

etransfer{@mmzredeemer.ca ® A LAS 7PM @ AT 7PM @ ALLE 7PM

~— En su memoria, seguimos unidos en la oracidn. — -4
In their memory, we remain united in prayer.
Nella loro memoria, rimaniamo uniti nefla preghiera

5 7 I PastoraldelaSalud )
| - PASTORAL PASTORAL _PASTORALE
MISA | MASS | SaniiMessa || PELASALUD ~ CARE  DELLASALUTE

\ ENPA SEALLEEN FOR THE PER GL1 Registra a un familiar ~ Register a sick family ~ Registra un familiare

FERMOS SICK AMMALAT] o amigo enfermo. member or friend. 0 un amico malato.
N O 403-680-7717  403-680-7717 @ 403-680-7717

TODOS LOS | TUTTI I .
| PRIMEROS MARTES [ FIRST TUESDAY PRIMI MARTED] 9 mmrpastoralcare@shaw.ca 9 mmrpastoralcare@shaw.ca B mmrpastoralcare@shaw.ca
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